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STAND ALONE

ART. 710054



Allarme CO&Fumo
• Design modernizzato
• Funzione di autotest
• Sensore durevole
• Alta precisione

Grazie per aver acquistato il rilevatore di fumo e monossido di carbonio 
prodotto e venduto dalla nostra azienda. 
Si prega di leggere attentamente il manuale dell'utente di questo prodotto 
prima di utilizzarlo e di installare, testare, utilizzare e mantenere il prodotto 
in stretta conformità con il manuale dell'utente. 
Se riscontri problemi nell'utilizzo del progetto, ti preghiamo di contattarci in 
qualsiasi momento, e ti forniremo una guida professionale o un attento 
servizio post-vendita. 
Spero che tu abbia un’ottima esperienza con il prodotto!

Caratteristiche
* Adotta un sensore elettrochimico ad alta a�dabilità
e sensore fotoelettrico a infrarossi
* Densità del display a cristalli liquidi LCD
* Alimentato da batteria DC 3x1,5 V AA
* Basso consumo di corrente, lunga durata in standby
* Richiesta di batteria scarica
* Funzione di memoria allarme
* Allarme sonoro e luminoso/LCD che indica l'allarme
* Produzione industriale SMT, forte stabilità

Istruzioni
1. Accendere per la prima volta
Con 3 batterie AA da 1,5 V installate, il cicalino emetterà un segnale acustico 
e l'allarme inizierà a riscaldarsi e il il display mostrerà un conto alla rovescia 
di 100 secondi.
2. Funzione pulsante (TEST/MUTE)
1)Premere il pulsante "TEST", lo schermo LCD visualizzerà prima "888ppm", 
il LED lampeggerà e il cicalino suonerà un allarme.
2)Quando l'allarme rileva un allarme, premere manualmente il pulsante di 
prova e l'allarme verrà disattivato. Se il pericolo non viene rimosso, il suono 
dell’allarme verrà riattivato entro 6 minuti dopo il silenzio.
3. Allarme
Quando il livello di monossido di carbonio supera i 100 ppm, l'allarme verrà 
attivato entro 3 minuti, la luce rossa lampeggerà e il cicalino continuerà a 
suonare. In caso di incendio, quando la concentrazione di fumo supera 
lo 0,51% db/m, verrà attivato immediatamente un allarme, la luce blu 
lampeggerà e il cicalino emetterà un allarme continuo.
Finché la concentrazione di CO non scende al di sotto del valore di sicurezza 
e non c'è fumo dovuto all'incendio, l'allarme si disattiva e torna allo stato di 
monitoraggio.
4. Errore
Quando l'allarme non funziona o il sensore raggiunge la durata utile, 
la luce ROSSA lampeggia, viene emesso un sonoro promemoria e sullo 
schermo viene visualizzato "Err" contemporaneamente.
5. Record di picco
Funzione di memoria del valore di allarme e cancellazione 
della registrazione:
Dopo l'arresto dell'allarme, premere il pulsante di prova per la prima volta
per visualizzare l'ultimo valore di allarme e cancellare la registrazione 
dell'allarme.
6. Indicatore luminoso
In normali condizioni di lavoro, la luce verde lampeggia una volta ogni 60 
secondi.
7. Avviso batteria scarica
Quando la batteria è scarica, la luce verde lampeggia una volta ogni 20 
secondi e sullo schermo LCD viene visualizzato "Lb".



8. Indicatori luminosi RGB
Luce blu: Allarme fumo
Luce rossa: Allarme CO/guasto
Luce verde: Alimentazione

Metodo di installazione
A) Introduzione all'installazione
1. Solitamente il rilevatore dovrebbe essere installato nella camera da letto, 
nel soggiorno, nell'auto e in altri luoghi in cui le persone trascorrono molto 
tempo. Si consiglia di installarlo nel corridoio della camera da letto, nel 
seminterrato, in auto e nella zona giorno.
2. Poiché la concentrazione di gas e di fumo del monossido di carbonio è più 
leggera dell'aria, il rilevatore deve essere installato a 0,3-1 metri sotto il 
so�tto.
3. Quando il rilevatore è installato, non è adatto essere troppo vicino al forno 
per evitare che il rilevatore venga cotto dalla �amma; non può essere instal-
lato nel ventilatore di scarico, nella porta e nella �nestra e nel bagno dove il 
�usso di vapore acqueo è elevato; non può essere installato in un luogo con 
molta polvere. Per evitare che il fumo dell'olio ostruisca l'ingresso dell'aria 
del rilevatore, l'ingresso non è liscio, in�uenzando così la sensibilità del 
rilevatore.
B) Questo prodotto non deve essere installato nei seguenti luoghi:
1. Luoghi in cui normalmente il fumo rimane intrappolato
2. Luoghi con umidità relativa superiore al 95% RH
3. Luoghi con grande inquinamento da polvere, nebbia d'acqua e 
nebbia d'olio
4. Luoghi con velocità del vento elevata (superiore a 5 m/s)

Istruzioni per l’uso
1. Inserire correttamente la batteria nel vano batterie rispettando la polarità 
positiva e negativa indicata sull'etichetta.
2. Selezionare la posizione appropriata, solitamente installata sul so�tto al 
centro dello spazio di rilevamento, e �ssare la base del rilevatore alla 
posizione di installazione selezionata con le viti di montaggio.
3. Area di protezione del rilevatore di fumo: quando l'altezza dello spazio è 
compresa tra 6 e 12 metri, l'area di protezione di un rilevatore è di 80 metri 
quadrati per il sito di protezione generale; quando l'altezza dello spazio è 
pari o inferiore a 6 metri, l'area di protezione è di 60 metri quadrati.

Parametri tecnici
Alimentazione batteria: 3 batterie AA da 1,5 V
Corrente di riposo: <10 uA
Corrente di allarme: <50 mA
Suono di allarme: suono e punta luminosa
Sensore: sensore elettrochimico di monossido di carbonio e sensore 
fotoelettrico a infrarossi
Temperatura di funzionamento: 0-50 °C
Umidità di funzionamento: umidità relativa 10%-95%
Concentrazione di rilevamento del gas monossido di carbonio:
000~999 PPM (allarmi superiori a 100 PPM entro 3 minuti, ±50 ppm)
Sensibilità al fumo: 0,1% db/m-9,9% db/m
(allarme 0,51% db/m)
Indicazione di allarme: display LCD, suono e punta luminosa

Nota
1. Questo prodotto contiene componenti di precisione
Non deve essere colpito o battuto violentemente durante il trasporto o 
l'installazione. Altrimenti il   rilevatore potrebbe non funzionare.
2. Questo prodotto è un rilevatore di fumo composito di monossido di 
carbonio e non può essere utilizzato per rilevare gas combustibili (gas, gas 
naturale liquefatto).



  Dichiarazione di Conformità
 Declaración de Conformidad         
 EC Declaration of Conformity

Noi sottoscritti,

We the undersigned,

PROXE SRL - Via Brigate Partigiane, 5 - 20037 PADERNO DUGNANO (MI)

Dichiariamo sotto la nostra responsabilità che i seguenti prodotti:
Declaramos bajo nuestra responsabilidad que los siguientes productos:
We declared under our responsability that the following apparatus:

È conforme ai requisiti essenziali delle seguenti Direttive:
Es conforme a los requisitos esenciales de las siguientes Directivas: 
Conforms with the essential requirements of the following Directives:
EN 50291-1:2018 
EN 14604:2005+AC:2008

PROXE Srl

Tel: +39 02 9186929 – Fax: +39 02 90380708 – E-mail: proxe@proxe.it

Data/Date 
29/10/2024

SENSORE MONOSSIDO DI CARBONIO E  FUMO STAND AUTONOMO
SENSOR DE CO DE HUMO INDEPENDIENTE
STAND ALONE CO SMOKE SENSOR

710054

Lista imballaggio:
1 × Rilevatore di fumo e monossido di carbonio
1 × Manuale
1 × Confezione di viti
1 × Cotone di protezione

Garanzia
Forniamo una garanzia di tre anni. Se hai domande durante l'uso di questi 
rilevatori di fumo e monossido di carbonio, puoi contattarci al servizio clienti 
o tramite Q&A. Ti risponderemo entro 24 ore.


